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Class: H101 

一、心得感想 

This program has been both engrossing and truly riveting for all of us. I 

am deeply intrigued by how our two cultures—like distinct yet complementary 

threads—can weave together into such a beautiful and harmonious tapestry. 

Throughout this exchange, I have gained new perspectives, formed 

meaningful bonds, and discovered how naturally our similarities and 

differences blend. 

I genuinely appreciate this unforgettable experience, and I cherished every 

moment I spent with the Japanese students. Their kindness, openness, and 

willingness to share their culture made this journey even more enriching. This 

exchange has not only broadened my horizons but also strengthened my 

appreciation for cross-cultural understanding and friendship. 

老實說，我一開始還蠻焦慮的。怕語言不通、不夠注重禮節、儀表不夠整潔精

緻。但這些恐懼在和櫻修館相處的過程中漸漸消散了。從一開始的介紹校園、到在班

級中交流兩國差異、再到最後的科博館之旅他們所充斥的禮貌和耐心讓整個相處很舒

服!在導覽的過程他們十分認真地聽我為他們翻譯展品解說，且勇於提出自己想去的

展導覽非常順暢。離別的時候他們一個一他們一個一個排隊來找我們合照的畫面真的

很可愛且令人捨不得，希望有一天我也能飄洋過海去找他們!! 

 

二、相片 2 張 
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Class: H102 

 

一、心得感想 

11 月 7 號，我們迎來了來自日本東京高中的同學，我們大家一起透過簡報和遊戲

的方式，和日本同學們分享兩國不同的文化，一起分享了好吃的台灣飲料零食，也在

博物館度過了非常愉快有趣的時光。 

在交流正式開始前，原本都很擔心會不會有和日本同學們溝通上和個性的衝突問

題。所幸我們所擔憂的情況都沒有發生，儘管一開始有些小無措，我們卻在相處過程

中變得親近。直至今天，那些一起玩笑一起學習的片段仍歷歷在目。謝謝校方的安

排，也謝謝為了這次活動一起努力的同學們，更謝謝來自日本的同學帶給我們這麼幸

福的回憶，希望下次還會再相遇！ 

 

Thanks to our new friends from Japan, we had a lot of amazing and 

unforgettable experiences. It’s so nice to have opportunities to stay and meet 

you guys, those times we had were so shimmering and interesting. We'll never 

forget the stories, language and culture that you’ve told us. Thanks again and 

hope we see each other soon! 

 

二、相片 2 張 
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Class: H104 

 

一、 活動名稱  

冬至湯圓製作  

二、心得感想 

We were very glad to welcome their visit this time. We chose this 

activity because, in addition to getting to know each other better through 

the hands-on experience, we also hoped to help them understand Taiwan 

more deeply through our traditional foods. 

During the activity, we learned through our conversations that Japan also 

has a similar treat called sanshoku dango. Although both are made from 

glutinous rice, their cooking methods and symbolic meanings are quite 

different. We cook tangyuan in boiling water and serve them in soup, while 

sanshoku dango are steamed and not served with soup. For us, tangyuan 

symbolize reunion, whereas for them, sanshoku dango represent the arrival of 

spring.  

We are grateful to the school for giving us this opportunity for cultural 

exchange. Through this experience, we not only gained a better 

understanding of the cultural differences between Taiwan and Japan, but 

also realized how important English is in international communication. 

 

三、相片 2 張 
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Class: H106 

一、活動名稱 

2025 日本櫻修館高中學生入班參訪活動 

二、心得感想 

這一次的活動是兩國文化碰撞的果實，也是兩邊師生籌備已久的、令人驚豔的文

化的指教切磋，從一開始的，前一個月就開始準備的活動以及武術隊表演，是我們最

盛大的待客之道，當然，同樣的，櫻修館中學的表演也是同樣的讓我們驚豔 尤其是

那精準測量的踢腿，來自日本的跆拳道表演獲得了全場的掌聲，也讓我們體會到了何

為真正的「台上一分鐘台下十年功」。 

活動過程中我們都是用簡單的中文或英文交流。我們分組進行小遊戲，例如自我

介紹讓我們先了解到日本人在講英文時有一種特殊的口音，問答競賽和合作完成任

務，最後我們更是拿了苦茶當作懲罰。當他們喝下去時，有些人難以接受，有些人則

非常喜愛。這些活動不僅拉近了彼此的距離，也讓我們更自在地互動。在這個過程

中，我發現語言雖然有限，但透過肢體語言、表情和笑容，仍能感受到彼此的友善與

熱情。最後要帶日本人去吃飯時，他們一直不想走，拖了好久才讓日本人離開我們

班。最後日本人更是有傳訊息跟我們說一開始他們很緊張，後面慢慢被我們班的氣氛

感染，玩得非常開心。 

去科博館時我們更是能感受到日本人的魅力，無論是言語或者行為都讓我們事後

想起來非常想去日本東京櫻修館找他們玩。整個交流過程讓我印象最深刻的是互動的

感覺。日本學生非常有禮貌，也很願意分享自己的想法，而我也因為這次交流，學會

了如何更自信地表達自己。同時，我也覺得文化差異其實很有趣，像是他們的校園禮

儀和學生活動，都與我們略有不同，但都非常值得學習。這次的交流不僅增進了語言

能力，也讓我更理解不同文化的魅力，讓我更加期待未來有機會再與他們交流。 

總結來說，這次交流活動不只是一次學習的經驗，更是一段美好的回憶。參觀科

博館和入班活動都讓我感受到日本學生的友善和熱情，也讓我體驗到跨文化交流的樂

趣。我相信這段經驗對我日後的學習和生活都會有很大的幫助。 

 

三、相片 2 張 
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Class: H107 

一、心得感想 

這次交流活動在穿堂集合相見歡中正式開始，從一開始尚未見面時的緊張情緒在

看到日本學生的笑容、禮貌中漸漸散去。 

從他們的準備的介紹可以看到他們也同樣對這次的交流活動非常重視和準備充

分，甚至有位學生可以使用中文演講。他一開口大家都對他那一口流利的中文讚嘆不

已。接下來的班級活動中我們先是介紹準備的台灣零食並請他們試吃，有很多零食讓

他們眼前一亮，甚至請教我們班同學這個零食（飲料）如何唸，並且在後來的旅行中

路過超商時也有買回去吃。 

介紹完後就來到了考驗繪畫技巧和理解的你畫我猜，在這個活動中雖然可以事先

準備但也很考驗我們帶活動和畫圖的人的靈活應變能力，當下面的人猜出他們畫得東

西時的反應也很有趣。 

這次的活動讓我們看到儘管不同國家擅長的語言是不同的，也可以有很多種方法

來互相交流像是英文、肢體語言，甚至當我們說出我們會的日文時日本學生驚訝的表

情，並且日本學生也有事先準備一些另我們意外的中文來應對溝通。活動進行中，不

僅限參與班上準備的活動，在各小組中和組員的交流也有一大收穫。各自都有對雙方

好奇的問題也都有借此將心中的問題全部找到答案。從實際的交流來更深度和從細節

觀察來認識日本的同學和一些我們所不知道的日本文化，也盡我們所能的讓他們認識

台灣認識台灣高中生和忠明高中！ 

 

二、相片 2 張 
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Class: H201 

 

一、活動名稱(Name of the Activity) 

體驗夜市遊戲（The night market games) 

二、心得感想 

這次日本東京的學生來我們忠明高中進行交流，而我們是其中兩位接待的人。原

本有點緊張會因為語言不通導致溝通不順利，但在活動開始之後，其實氣氛比我們想

像中的輕鬆很多，也發生很多有趣的事情。 

一開始我們在穿堂迎接他們，拿著班牌讓他們可以找到自己的班級，集合完畢後

帶著他們去圖資館 5 樓。雙方先交換禮物、簡單介紹自己的校園。他們準備了跆拳道

表演，動作超俐落也很有精神；我們也有自己的表演，算是互相展現一下彼此的文

化。後來他們被分成幾個小組到不同班。我們班的主題是「夜市遊戲」，有吊酒瓶、 

Bingo、丟球連線等等。雖然語言不完全相通，但邊玩邊比手畫腳，反而變得很有

趣，很快就沒有距離感了。 

中午在閱覽室一起吃飯是我們最喜歡的部分。大家一邊吃好吃的自助餐一邊聊

天，用英文、簡單日文、或是動作也能聊得起來。他們對台灣的校園生活很有興趣，

我們也問了很多關於日本的事情。發現不同的國家真的很多事情都不盡相同，整個氛

圍很輕鬆，像是交到新朋友的感覺。 

下午我們帶他們去科博館，一起去參觀了很多展區。那裏有很多可以互動的小遊

戲，他們玩得很開心，我們也跟著一起玩。看著他們對很多展品都充滿好奇，我們突

然覺得平常習慣的地方，其實也有很多值得欣賞的細節。因為他們的反應，我們才意

識到我們的校外資源其實很豐富，只是平常都沒有特別注意。那天一起逛展覽的感

覺，很像帶朋友一起探索我們生活的城市，既熟悉又新鮮。 

整天的交流讓我們體會到國家、文化的不同不代表距離很遠。只要願意開口、願

意互相理解，就算語言不通，也能真的建立起連結。我們很喜歡彼此交換生活、分享

興趣的那種感覺。雖然只有短短的一天卻讓我們學到了很多，不只是交新朋友，更是

學到了怎麼跟不同文化的人相處。這次的經驗讓我們更勇敢可以和不同國家的人溝

通，也更期待未來有更多國際交流的機會。如果之後還有類似的活動，我們一定還會

參加，因為這種交流的機會是很難能可貴的。 

 

三、相片 2 張 
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Class: H204 

 

一、活動名稱(Name of the Activity) 

用味覺開啟臺日交流 

二、 心得感想 

在這次與日本東京高中同學的交流活動中，我們班準備了製作 s’more 以及試吃

台灣零食的活動，讓日本同學透過味覺認識台灣的特色。在輕鬆歡樂的氣氛中，大家

一邊動手做、一邊聊天，距離也漸漸拉近。交流的最後，我們還特地買了 50 嵐的珍

珠奶茶請他們喝，看到他們第一次嘗試珍奶時的反應，真的讓人印象深刻。 

在活動尾聲，我們也唱歌給日本的女生聽，希望能用音樂留下屬於我們班的回

憶。雖然一開始會擔心語言溝通是否困難，但實際相處後發現，比起語言，笑容與誠

意更能拉近彼此的距離。這次交流不只是文化上的分享，更是一段溫暖而珍貴的回

憶。很感謝校方的安排與同學們的付出，也謝謝來自日本的同學，讓這次的活動變得

如此難忘，希望未來還能再次相遇。 

 

三、相片 2 張 
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Class: H205 

一、 活動名稱(Name of the Activity 

台灣特色美食製作 

 

二、心得感想 

這次的日本學生來忠明高中參訪，我們是其中兩位接待人，原本是想說應該不會

太過困難，畢竟這是我們遇到的第二次。結果卻完全不是，語言不通導致想溝通也是

雞同鴨講，但後來來到班上煮珍奶的時候，剛好有人會日語，就完美解決語言不通的

問題了。 

但是珍奶卻沒煮熟，後面在吃飯的時候另一個夥伴就開始焦慮，後來來到了科博

館，彼此互動有增加了一點，也開始可以理解對方說的話，甚至到後來他們要離開我

們也是很捨不得。 

透過這次的接待，讓我們意識到就算文化語言的不同，只要敢說，沒有什麼事是

無法理解的，如果高三還有一次，我們還能參加那是最棒了。 
 

三、相片 2 張 
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Class: H206 

 

一、活動名稱(Name of the Activity) 

臺中印象×夜市小遊戲 

 

二、心得感想 

這次接待日本學生，我們班是介紹了臺中之美，以及玩了臺灣夜市會出現的小遊

戲，有打彈珠、套圈圈、洞洞樂...，我們還準備了義美小泡芙、茄芷袋造型零錢

包、台灣茶、具有臺灣特色的吊飾給她們當作禮物。因為我們的東西不多，流程也比

較快，所以我們班安排了比較多時間跟她們互動，聊天、拍照、交換 IG…。我真的覺

得自己很幸運，可以認識到她們、跟她們交流，雖然我的英文不是很好，但都能明白

彼此心意，我還認識了跟我喜歡同一個偶像的學生，跟她成為了朋友，還跟我說下次

去東京記得去找她。我覺得這次交流沒有甚麼遺憾，遺憾的只有沒辦法跟她們再多相

處幾天。 

 

三、相片 2 張 
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Class: H208 

 

一、 活動名稱(Name of the Activity) 

手做台式飯糰（Taiwanese rice ball making) 

 

二、心得感想 

這次能夠和日本櫻修館的學生交流，我們感到非常開心也非常珍惜。透過班上準

備的「手作台式飯糰活動」，我們不只讓日本學生體驗台灣傳統的食物，也藉由實際

操作更直觀地比較了台式與日式飯糰的不同。日本學生分享說他們平常吃的飯糰大多

是三角形的，相較之下，台式飯糰偏向把料包。 

得滿滿，形狀也多是圓滾滾的。這些看似小小的差異，卻讓我更深刻地感 受到不同

文化的獨特性。 

在互動的過程中，我們除了交換飲食文化，也彼此提問、介紹學校生活、興趣等

等。雖然一開始有點緊張，但實際開口講英語後，我發現對方其實非常友善，也願意

耐心聽我們分享。對我來說，這不只是一次文化交流，更是一次實際運用英語的練習

機會。 

透過這次活動，我學到的不只是做飯糰的技巧，而是如何用語言和動作向外國朋

友介紹自己的文化。我也重新認識了台灣食物的魅力，並體會到跨文化交流帶來的驚

喜與樂趣。未來若還有類似的活動，我會更加期待，也希望能把台灣文化介紹給更多

不同國家的朋友。 

三、相片 2 張 

 

 

 

 

 

 

 

 


